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wen xun i fé6 san bai wen xUin

[ Bow + Venerate the Buddha with Three Prostrations+ Bow B¥ 2& ~ #f # = 3L 321 |

jie ding zhenX|ang zan

[Incense of Precepts and Concentration Praise % Z_E 4 ?ﬂ’
o e folftoll o I O [0l
@® jc ding zhén xiang féen qgi chong tian shang
m o H iy wE H K L

True incense of precepts and meditative concentration burns, rushing to the heavens above.

O O 11T O OlelOoHoIoIol O I O | 101 |

zi gian chéng re zai jin lu fang

Disciples devout and sincere, burn it in a golden censer.

O |1 OollolOolelolNololol O [ O 101 ]
ging ke fén yun ji pian man shi fang
W % & k& 3| I T I T ]

Instantaneously it spreads, permeating the ten directions.

oOfllrollr o1l O [0l Olleolol
gu jin rén min mian nan xiao zai zhang
m g A K 7N T R S

All peoples, past and present, avert calamities and eradicate obstructions!

O ENON NONNON N NON N NON N NONNNCNCICING]
A nd mo xiang yun gai pu sa moé hé sa (3x)
Mo FKx OEFOOE  mw  E B

Homage to the Incense Cloud Canopy Bodhisattva-Mahasattvas!
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san chéng
[ Triple Invocation = & ]

nd moé ling shan hui shang f6 pu sa (3X)

oM oo B EE

Homage to the Vulture Peak Assembly of Buddhas and Bodhisattvas!

[Repeat the following section three times.]

shang gong wén

[ Offering Text + #-2 |

na mo chang zhu shi fang fo

[E2 R & Sy S

Homage to the Eternally Abiding Buddhas of the ten directions.

na moé chang zhu shi fang fa

Mo W O &

Homage to the Eternally Abiding Dharma of the ten directions.

na moé chang zhu shi fang séng

[E S € S B |

Homage to the Eternally Abiding Sangha of the ten directions.

na moé bén shi shi jia mou ni fo
[E2E N NI T = 1 N S TEA

Homage to Our Teacher, Sakyamuni Buddha.

na mo xiao zai yan shou yao shi fo

oMK F O M

Homage to disaster-eradicating and longevity-extending Medicine Master Buddha.

na mé ji le shi jie 6 mi tuo fo
FE M A HE Ot FU BT W FE W

Homage to Western Pure Land, Amitabha Buddha.

na moé dang lai xia shéng mi le zan fo
Mo F KR A& W E &

Homage to future descending-birth, honored Maitreya Buddha.
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na mo shi fang san shi yi gie zha fo6

oMt =t — 4

Homage to all buddhas in the ten directions and three periods of time.

na mo da zhi wén shi shi |i pu sa
EE I N A A S T | = =
Homage to Great Wisdom, Mafjusri Bodhisattva.
nda mo da heng pu xian pu sa
MoK AT %R OE R

Homage to Great Practice, Samantabhadra Bodhisattva.
na mo da béi guan shi yin pu sa

rOfE K AR OB oE R

Homage to Great Compassion, Avalokitesvara Bodhisattva.

na moé da shi zhi pu sa
oK R E R

Homage to Mahasthamaprapta Bodhisattva.

na moé qing jing da hai zhong pu sa
rOME WO Kl R E
Homage to the Great Oceanic Assembly of Pure Bodhisattvas.
na mo da yuan di zang wang pu sa
MO OK B oMo B OE e

Homage to Great Vows, Ksitigarbha Bodhisattva.
na mo hu fa zha tian pu sa
3 N = Ea
oM RE Bk o K B B
Homage to the myriad Dharma-Protecting Celestial Bodhisattvas.
na mo qié lan shéng zhong pu sa
FOME fm o®E B KK B

Homage to the sacred assembly of Sangharama Bodhisattvas.

na mé li dai zu shi pu sa

rOfE R OAC L BB

Homage to the successive generations of Ancestral Master Bodhisattvas.

sk | FGS

[Return to A and repeat the section three times.]
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bian shi zhén yan
-

[ Food Transformation Dharant % 8 B, 3

A na mo sa wa da ta ye duo- wa lu zhi di-

B opE WM AL ER 2 - BEooE A W

Namah sarva-tathagatavalokite

an- san- bo la- san- bo la- hong- (3X)
M. = BROBE - = BB W o

om sambhara sambhara him!

gan lu shui zhén yan

[ Sweet Dew Dharani + @K % 7 |

A na mo su lu poye- da ta ye duo ye- da zhi ta-

B g Mg %S - A ER 2 OE - H M -

Namah surGpaya tathagataya tadyatha

an- sulu- sulu- bo la su lu bo la su lu suo po he- (3X)

W e BE MG - SR OPE - Bk MR BR DR - Sk B B 0 - K OB AT o

OM suru suru pra suru pra suru svaha!

@ ci shi se xiang weéi shang gong shi fang fo

el F oW bEOft ) B
This food's form, fragrance, and flavor are offered above to the Buddhas of the ten directions,
zhong féng zha sheng xian xia ji liu dao pin
hooR® G OB T RN E oo
In the middle to all the sacred and virtuous ones, and below to the beings of the six realms.
déng shi wu cha bié sui yuan jié bao man
F OB Mo B - BE OB OE # dm -
It is given without difference nor discrimination, fulfilling in accord to one's wishes;
ling jin shi zhé dé wu liang b6 lué mi
A O b 4H 1= NN g2
T E S| oE W EE

Causing all those who have contributed today to attain immeasurable perfections.
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@ san dé liu wei gong fo ji séng
= MEOoS RR - fit Bh R M-

The three virtues and six flavors are offered to the Buddha and Sangha.
fa jie you qing pu tong gong yang
AR A W -¥ R O =&

Sentient beings of the Dharma realm are universally and equally proffered this offering.

pl gong yang zhén yan

[ Universal Offering Dharant % # % £ 3 |

A an- ye ye nang- san po wa- wa zi la- hu- (3X)

M- AROGK OB O- = %W - 4R H K- A

Om gagana sambhava vajra hoh!

A nd mé da chéng chang zhu san bao (3x)

mOfE oK kROW OME = H

Homage to the Eternally Abiding Triple Gem of the Mahayana!

xuan du wén sha

[ Declaration of Dedicative Report % 3 2 &% |

A nd mé zhuang yan wa shang f6 pu ti (3X)

rOME R kM b P E dE

Homage to the Noble Adornment of the Buddha's Unsurpassed Bodhi!
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tian chd miao gong zan

[ Celestial Kitchen Praise =% Jdb li’—?f]
o 1o I o IT1TollOoIlIlOoll
@ tian chu miao gong chan yue si tuo
R B it [ VA LN

This wondrous offering of the celestial kitchen is the butter of dhyana-bliss. Om suru-

Ol OI1IlI0OlIOoleloNol O O

hu an su lu sa li wa

FOoWE gk Mo W

sarva tathagata

Ol10OI110OIlOlIelolOl

da ta o ye duo

oA B 3 £

sarva tathagata

OOl O TTOITITOITOI11OI 0l o0l

da ni ye ta su lu suo wa he

tadyatha suru svahal!

I o | | O IlOolol ol oIl Ol of Ol ©
A na mé cljén yué zang pu sa mo he sa mo hé bo rui bo lué mi

O w0 o E OBE EE BT e BE A iRk o PO OE

Homage to Dhyana Bliss Treasury Bodhisattva-Mahasattva! Mahaprajhaparamita!

li  fé6 san bai wen xun

[ Venerate the Buddha with Three Prostrations+ Bow A # = £« B3 21 |

zht fa kai shi

[ Dharma Talk by Officiant i j% B 5 |

fé6  gian shanggong chéng xu
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